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The article deals with the changes in the semantic structure of the German phraseological units, which were marked as polyse-
mantic by lexicographers in 1970. The results obtained by comparing these data with the data of modern lexicographic sources
are considered in formal and content aspects. For the first time the author attempts to systematize semantic changes of phraseo-
logical units by the material of the German language. The paper identifies and interprets such phenomena as the archaization
of the original image of phraseology and the archaization of the way of rethinking. The work also describes the tendency
of the modern German lexicography to combine meaningful characteristics that previously served as a criterion for distinguishing
phraseological units’ meanings. In this regard, the problem of phraseological units’ eurysemy is touched upon. The interpretation
of the fundamental difference between a eurysemic phraseological unit and a eurysemic word is suggested.
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ﬂaHHCl}Z cmamous noceiAulenHa CoOyualbHblM acnekmam u3y4eHus IMUKEMHOU JIeKCUKU 8 COBPDEMEHHOM AH2IULCKOM
A3blKe. Haylmaﬂ HOBU3HA pa6ombl cocmount 8 mom, 4mo enepevle npoeedeHo KOMNJIEKCHOE UCCLe008AHUe DMUKEN-
HOUL eKCUKU AH2IULUCKO20 A3bIKA HA npumepe d)OpMCUZLBOGaHHOZO JIEKCUKO-CEMAHRMUYECKO20 aHAIUu3a usyvaemsvlx
A3bIKOBbLX e()qu/ll{. B pesyibmame 6bl0C/IeHbL JIeKCUKO-CEMARMUYECKUE epynnsl cywyecmeumejlbHblXx, onpedeﬂeHbz
pasiiuvdnvle 63auUMOC6A3U MeJIC()y IMUKEMHBIMU CYUWEeCmMBUMENbHbIMU BHYMPU AEKCUKO-CEMAHMUYECKOLL cpynnbl.
3nauumenvHoe HUMAHUE ydeﬂ;zemaz anaiuszy u onpedeﬂenuio Ux CyujeCmeeHHblX xapaKkmepucmux.

Kniouesvie crosa u ¢pasvl: STUKETHas IEKCUKA; COLUAIBHBII aCHEKT; JeKCHUKO-CEMaHTHYecKas rpymmna; hopMau-
30BaHHbBIN aHAJIM3; CEeMaHTHYECKas KJIaCCU(PUKALUSI; COBPEMEHHBIN aHTITMHCKHUH A3BIK.
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STUKETHAS JIEKCUKA B COBPEMEHHOM AHIJIMIICKOM SI3bIKE:
COLIMAJIBHBIN ACIIEKT

SI3pIK 3aHUMAET LEHTPAILHOE MECTO B Hamiel >ku3HU. [1o MHEHHIO M3BECTHOTO OpuTaHCKoro JmuHTBHCcTa I'. BHa-
JIOYCOHa, «SI3bIK YCBaUBAETCSl B yMe Kak aOCTPAaKTHOE 3HAHHUE, HO JJIsl TOTO, YTOOBI ATO MPOU3OLLIO, OH TAKXKE JIOJDKSH
BOCIIPHHMMATHCS BO BHEIITHEM MHUpE KaK peajbHOE MOBEICHHE M HCIIOJIb30BaThCS KaK CHCTEMa 3HAKOB IS YIOBIETBO-
PEHUS KYJIBTYPHBIX U COLMANBHBIX TOTpeOHOCTEH obmiecTBay [9, p. 13-14].

[MonpasymeBaeTcs Moaxo/1 K MOHMMAHHIO 3bIKa KaK 0OIIECTBEHHO MOTHBHPOBAHHOHN cricTeMe 3HaKoB. ClioBaphb
aHTJIMIICKOTO sI3bIKa U KyIbTYpHl “Longman” ompenenseT s3bIK Kak: 1) CHCTeMY CIOBECHOT'O BBIPAKEHHS MBICIICH
YeJIoBeKa; 2) ONpe/eIEHHYIO CUCTEMY CJIOB, MCIIOJIb3YEMYIO YEIOBEKOM WM HalUel; 3) cucTeMy 3HAKOB, IBHXKE-
HHH, UCTIONB3YEMYIO ISl BBIPAXKEHUs 3HAYSHUH MM YyBCTB; 4) OCOOBIH CTHIIb MJIM CIIOCOO BBIpaXEHUS; 5) rpyOble
WIN IIOKUPYIOLIHE cIoBa U Gpassl [5].

SI3BIK TaKKe UMEET BayKHbIE MEHTaIbHBIE (PyHKIMN. OTBIT pabOTHI C SI3BIKOM B COIUATBHBIX YCIOBUSX «IIO3BOJISIET
HaM KJIacCU(HIPOBATH MUP U JIOAEH BOKPYT HAC M YIPABIATH 3TUMH KaTETOPUSIMU B HallleM MbIIIIeHHn» [7, p. 9].
Bo Bpemst 00mmeHns MbI BBI3BIBAEM OINPECICHHBIC N3MEHEHUSI B MEHTAIbHOM MHUPE 3TOTO 4YeJIOBeKa. DT M3MEHe-
HUSI MOTYT HJIM HE MOTYT 3aCTaBHUTh YEIIOBEKA «UTO-TO JETATh» CO CIOBAMH WM O€3 CIIOB B OTBET. 3HAHHE SI3bIKA
TaKKe TpeOyeT 3HaHMS TOTo, KaK OH (YHKIIMOHHPYET M MOJpa3yMeBaeT NOHNMAaHHE CJIOB HE TOJNBKO Kak (opMaib-
HBIX NIPEIMETOB, HO U KaK eAUHUI] 3HaueHUsI. DOpMasbHbIE CUCTEMBI A3bIKa PA3BUBAIHCh B aCCOLMALIUH CO CIIOBAaMU
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KaK BHyTPEHHMM CEMaHTHYECKUM KOJMPOBAHHEM BHELIHEH COLMANbHON PealbHOCTH. B 9TOM OTHOIICHNH JIEKCHKa
sI3bIKa BCETJia MpeJCTaBIIsia MHTepeC Ul YYEeHBIX, TaK Kak OHa HauOoJiee 4yBCTBUTENbHA K M3MEHEHUSIM, IPOUCXO-
JIIIAM B J)KU3HEICATEEHOCTH JIIOJICH U B 0OIIIECTBE B IIETIOM.

OTHKeTHas JIEKCHKa COCTABIISET BAXKHYIO YacTh CIOBAapHOTO 3amaca s3blka. B COBpEeMEHHOM aHTIMIICKOM OHa
(YHKIIMOHUPYET M pa3BUBACTCS B TECHOW CBM3HM ¢ oOmectBoM. Ero mampHeHmmmiA mporpecc BO MHOTOM 3aBHCHT
OT TOTO, HACKOJIKO COOJIIOMAIOTCS TpaBHia BEKJIMBOTO TOBeAeHHA. VHAWBUAYaNbHBIN M COIMAIBHBIA XapakTep
STHKETa BaXXCH U (DYHKIIMOHHPOBAHUS OOIIECTBa, Mpeanoiaras IMOCTOSHHBIC Pa3IMYHBIC CBI3H MEXIY JIOIbMHU
B X IOBCETHEBHOM XM3HU. Taxke OUeHb BAYKHO M3YUHTh, KaK JIIOAM YIPABISAIOT CBOWUM SI3BIKOM B 3aBUCHIMOCTH
OT UX KYJIbTYPHBIX TPAJIULIUN U LET€ B3aUMOACHCTBUSI.

COLMONMHTBUCTHKA — 3TO TEPMUH, BKJIFOYAIOIIMH B ceOsl aCIEeKThbl JIMHIBUCTHKH, PUMEHSIEMbIE K CBS3SIM MEXIy
SI3BIKOM M OOILIECTBOM, M TO, KaK MbI HCIOJIb3yeM S3bIK B Pa3MYHBIX COLMAIBHBIX CUTyalmsax. OJJHUM W3 OCHOBHBIX
(hakTOpOB, CIIOCOOCTBOBABIINX POCTY COLMOJMHIBUCTUYECKHX MUCCIIEJOBAHMI, CTaJIO MPU3HAHUE TOTO ()aKTa, YTO <GI3BIK
SIBISICTCSL OYCHb U3MEHUYHMBBIM SIBJICHHEM, M3MCHYUBOCTH MOXKET KacaThCsl KakK OOIIECTBa, TaK U si3bikay [3, p. 143]. Ta-
KM 00pa3oM, COLMOJIMHIBUCTUKA — 3TO M3yYeHHE OOILECTBEHHOM KU3HH C IIOMOILBIO JIMHIBUCTUKH. B coBpemen-
HOW COIIMOJIMHTBHUCTHUKE MCCIEIOBAHMS KaK MEKIPYIOBEIX, TAK U MEKIMYHOCTHRIX OTHOIICHUH PHOOPETAIOT BCE
6onpmee 3HaucHre. OCHOBHOE TOHSATHE, JIeXKAallee B OCHOBE COLUOJIMHTBHUCTHKH, JOBOJIBHO MPOCTO: HCIIOIB30Ba-
HHUE S3bIKa CHMBOJHYCCKH IPEICTAaBIsACT (PyHIaMEHTaNbHOS M3MEPCHHE COIMATFHOTO MOBEIACHUS M B3aMMOJCH-
CTBHS YEIIOBEKa. AKTYaJIbHOCTH JaHHOH pabOTHl 00YCIIOBJIEHA Ba)KHOU POJIBIO ATHKETHOW JIGKCUKH B PaCKPBITHH
MOTEHIIMANA SI3bIKa B ONMCAHWH KaK SIBHBIX, TaK M HESBHBIX CIIOCOOOB OOOTAICHHsI CIOBAPHOTO 3aIaca ¢ y4eTOM
JUHTBUCTHYECKIX W HEIMHTBIUCTUYCCKHAX (PaKTOPOB ero (YHKIMOHHUPOBaHHA. B HaywdHOI jHTepaType mpeacraBie-
HBI pabOThI, PACCMATPUBAIOIUE CEMAaHTUYECKYIO CTPYKTYPY ITUKETHOM JIEKCHKH B PA3JIMUHBIX SI3bIKAX, UX CTHJIH-
cTHYecKue (QYHKIMU U HAlMOHAJbHYIO crielinuKy. ONHAKO U3yYSHNUE ITUKETHON JIGKCUKH COBPEMEHHOT'O aHTJIHi-
CKOTO sI3bIKa HY)KAaeTcsl B JalibHelIeM uccienoBanny. Hayuynasi HOBH3HA JaHHOM pabOThI 3aKII0YAEeTCsl B KOM-
TUIEKCHOM HCCJICJOBAaHUU STHKETHOM JIGKCUKU COBPEMEHHOTO aHIIINIICKOTO SI3bIKA.

Heanb uccneoBaHus — PACKPBITHE COLMAIBHBIX ACMIEKTOB U3yYCHUsI STUKETHOM JIGKCUKH Ha MaTepualie JICKCUKO-
CEeMaHTHYECKOTO aHallM3a CYLIECTBUTENIBHBIX, OTHOCSIIMXCS K JTHUKETy B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM SI3BIKE,
JUISl OIIMCAaHMUsI OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHUK, COLMAIBHBIX HOPM IOBEAEHHS M CIIOCO00B WX BbIpaxkeHUs. JlocTmxkeHue
JTaHHOM 1IEJIN OCYIIECTBIIIOCH IIyTEM PEIIeHNUs Psijia MOCIeI0BaTeNIbHBIX 3242 : IIPOBECTH JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHN
aHaJIM3 STHKETHBIX CYIIECTBUTENBHBIX, ONPEACIUTh Pa3IMYHbIE B3aUMOCBSA3H MEXAY 3THUKECTHBIMH CYIIECTBUTEIb-
HBIMH BHYTPH JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOW Tpymmbl. Pe3ynpTaTbl JaHHOTO HCCIEJOBaHUS MOTYT HaWTH NpHMEHEHHE
B IIPETIOJaBaHUN KypCOB aHTIIMHCKOTO sI3bIKa, a TAKXKe NMPU paboTe HaJ KypCOBBIM M TUIIOMHBIM IPOSKTHPOBAHHEM
10 TaHHOU TIpoOIeMaTHKe.

KeMOpumKeknii MeXXTyHapOTHEIH CIOBAaph aHIIIMHCKOTO S3BIKA OIPeeIsIeT ATUKET Kak «Ha0O0p MPaBUIT MM OOBIYaeB,
KOTOpBIE KOHTPOJMPYIOT HPHEMIEMOE TMOBEJACHHE B OIpPEICNICHHBIX COIMAIBHBIX TPYIIaX WIA COIMAIBHBIX CHUTYya-
msix» [1]. CrioBaps COBpeMEHHOTO aHTIIMICKOTO s3bIKa “Longman” oOBACHAET 3TO Kak «(popMabHBIE IPaBUIIa BEXKIIH-
BOTO TIOBEJICHUSI B OOIIIECTBE WIH B OnpeereHHoH rpymmey [4]. s coopa sI36IKOBOTO MaTepralia HCIOIB30BaJICS TOMI-
KOBBIH cII0Baph aHrmiickoro s3eika “Oxford English Dictionary” B 12 Tomax [6]. To, Kak n3ydaemasi JeKCHKa TIPEICTaB-
JIeHa B BBILIEYOMSHYTOM JIEKCUKOTpa(uueckoM HCTOYHHUKE, aeT BCE BO3MOYKHOCTH I e¢ (hopMaIbHO-CEeMaHTHIECKOU
kiaccudukarmu. [Iporeypa aHamza s36IKOBOr0 MaTepHalia COCTOUT M3 CIIEAYIOIINX JTAIOB: a) U3YYECHHE CIIOBAPHBIX
OIIpe/IeIICHUH CJIOB MO3BOJISIET COOMPATH CYLIECTBUTEbHbIE, JTEKCHUECKHIE 3HAUSHHSI KOTOPBIX MPSIMO MJIM KOCBEHHO pac-
KpPBIBAIOT CIIOCOOBI U (DOPMBI BBIPRKEHHS ITUKETa; 0) CKJIaJbIBAaeTCsl KAPTOTEKA; B) MOJTYYEHHBII CITCOK CJIOB MOJBED-
raercs JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOMY aHAIIN3Y ¢ Toce yroniel kiaccudukarpeii s3pikoBoro matepuana. Mecnemnyemsle cy-
IIECTBUTENBHBIE 00Pa3yIOT JEKCHKO-CEMAHTHIECKHE TPYIIIBI, KOTOPBIE PACCMATPHUBAIOTCS KaK OOBEKTHI, 00JaJaromme
OTIpe/ICIICHHBIME CBOMCTBAMH, 3aHUMAIOIIINE OTIPE/ICIICHHBIE MECTa B CEMAaHTHYECKOM TPOCTPAHCTBE SI3bIKa M UTPAFOIITHE
BaKHYIO POJIb B Pa3BUTHH U (DYHKIIMOHUPOBAHWH COBPEMEHHOTO aHTIMHCKOTO s13bIKa. OHU pacKpHIBAIOT COIMOIMHIBH-
CTAYECKHH XapaKTep JIEKCUKU dTHKETA, OTIPEIEIS ITyTH M CPEIICTBA B3aUMO/ICHCTBHS S3bIKA M OOIIECTBA.

Js 0003HaUCHUS CaMOTO TTOHATHS STHKETA, €T0 Pa3INIHBIX (OPM U COCTOSIHHI OBUIH MCCIlefoBaHbI 126 cye-
CTBUTEJBHBIX B aHTIMICKOM s3bIke. OHH CEMaHTHYECKH pa3lelieHbl Ha 4 TPYIBL: 1) YyBCTBa M HYMOLUHU K KOMY-
100, ueMy-1100; 2) COIUAIBLHO YCTAHOBIICHHBIC ACUCTBUS, YCIOBUS, (GAKThl; 3) 3TUKET MOBEACHHUS M OTHOIICHUH;
4) HapylIeHHUs ATUKETa U UX MOCIEICTBHA.

K mepBoii rpymiie OTHOCSTCS CYIIECTBUTENbHbIE, KOTOPbIe 0003HAYAIOT YyBCTBA M IMOLIMHM K KOMY-TH00, YeMy-
m60: esteem (4yBCTBO YBa)KCHHUSI U BOCXHUIIECHHUS); IeSPECt (BocxuieHne KeM-To, OCOOCHHO M3-3a €r0 JIMYHBIX Ka-
4YeCTB, 3HAHWU, YMEHHI); reSpects (BexIMBbIC PUBETCTBUA); repute (xopoiias penyranus, 4ecTsb); self-regard (yBa-
*KeHue K cebe); self-respect (camonobue, caMOMHEHHE, YBaKCHHE CBOeH mosunun); loyalty (BepHast mpuBep:KeHHOCTD
cBOEMY OO0eCIaHuio); goodwill (OIaroCKIOHHOCTB, NOOPOXKENATEIBHOCTR); self-estimate (OlleHKa camoro ceods);
conceit (xoporiiee MHeHHe, yBaxeHue); self-love (1r060Bk Kk cebe Kak eCTECTBEHHOE U MPABUIILHOE OTHOIICHHE YENIO-
Beka Kk cebe); honour (yBaxkeHue, KOTOpPOE BbI, Ballla CEMbsi, CTpaHa MOJy4aeTe OT APYTHUX Jtoaeit); regard (BHUMA-
HHE, YBaKCHUE WIIM ITOYTEHHE K HEKOTOPBIM aBTOPUTETaM, IPUHIIUIIAM); reverence (6oJblioe yBaKEeHUE U BOCXHIIE-
HUE); worship (criIbHOE YyBCTBO yBaKEHMs U JIOOBM); affection (HexXHOE YyBCTBO JIFOOBH M 3a00THI, ICHXUYECKOE
COCTOSIHHE, BBI3BAHHOE JTIOOBIM BIHsiHHEM); devotion (Bemukas 1t000Bb HIIH MPEAaHHOCTH KOMy-1i60); duty (To, uTo
BBl JIOJDKHBI JIeflaTh, TaK KaK 3TO MOPAIBHO WIHM IOPHIUYECKH INPABIIIBHO); awe (YyBCTBO OOJBIIOTO YBaKCHUS
Y BOCXUINICHUS); recognition (MyOIMYHOE BOCXHIICHHE W OJarofapHOCTh 3a paboTy, NOCTHXKEeHHA); homage (4TO-TO
JIeNaTh B 3HAK YBKCHUS BAKHOMY UEIIOBEKY); tribute (4ro-To roBOpUTE WK enath B 3HAK YBAKCHHS HITH BOCXHIIICHUSI



"epmaHckue A3bIku 313

KeM-TO); renown (ciaBa ¥ BOCXMIIEHHE Oyarogaps KakuM-TO OCOObIM HaBbIKaM WIIH MOCTYIKAM); commemoration
(BocOMUHAHKE O KOM-TO Ba)KHOM HIIH COOBITHH B MPOILLIOM); admiration (4yBCTBO BOCXHUIICHHS YEM-TO, KEM-TO);
observation (yBaxxeHue, 4ecTh, TIOYTHTENHHOE, BOXKINBOES BHUMaHKE); culture (mokmoHeHne, MOYTHTEIBHOE YBAKEHNUE),
care (cepbe3Hoe BHHMaHHE, OECIIOKOMCTBO, BHHMATEIBHOCTH, OCTOPOXKHOCTH Goiw); Kindness (moGpoe uyBcTBO,
HEKHOCTD, IPUBA3aHHOCTH, JTFO00BB); OPINION (BBICOKAsI, TIOJIOKUTEIbHAS OIICHKA, YBaKCHHE, MOJIOKEHIE, PEITyTaIus);
price (yBaxkenwue, orierka); dainty (orieHka, 4ecTsb, yBaKeHHUE, IPUBI3aHHOCTE, JIIOOOBB).

Bropas rpymia coAepKUT JeKCHUECKHE €ANHUIIBI, KOTOPBIE PACKPHIBAIOT COL[HATIBHO 00YCIIOBICHHBIE ITUKETOM
TIOCTYTIKH, YCIIOBHS, KAYeCTBa, (haKkThl WK cocTosTHUS. K HUM oTHOCSTCS: Obeisance (mposBiieHne YBasKeHHs | IO~
crnymanus); decoration (3se3ga, Meaans WM APYroi 3HAYOK Kak 3HAK uyecTH); Salute (paspsaka opykus, AEMOH-
CTpanus (bﬂaFOB, MPUBETCTBUEC Hmﬂeﬁ, KaK 3HaK YBa)XCHH WJIM KaK BOCHHas, MOpPCKas WU 0(1)1/1Lu/1aana;1 YE€CThb
JUIS 9eJIOBEKa, HaIUK); favour (MCKIHOYUTENbHAs A00pOTa, MPYKECKUE NCHCTBUS M3-3a 0C000i 100poi BoJN);
respectfulness (hakt yBaxkenus); attention (pakt unu cocTosiHUE MPUCYTCTBUS WM BHUMaHUs, 3a60ta 0 KoMpopTre
W YIOBOJILCTBHHU JIPYTUX, LIEPEMOHHAsI BEXKIIMBOCTD); recommendation (PEKOMEHAAUMH YEIOBEKY WJIM IpEeIMeTy
KaK JJOCTOWHOMY HITH JKeNaTelsHOMY); interest (pakt ninu kauecTBO 3HAYMMOCTH WITH BakHOCTH); dearness (kadue-
CTBO OBITH TOPOTUM, OBITh YBa)KAEMBIM W NPUBSI3AHHBIM); estimableness (KadeCTBO TOTO, YTOOBI OBITH OIIEHCHHBIM
WIN 3aCIy)XUBAOLIMM yBakeHHs); reputation (kauecTBo win (akT BBICOKOW OILEHKH, YBXKEHHS, PECIEKTA0CIb-
HOCTb, XOPOIIHUil 0T3bIB); teENdErNess (ka4ecTBO HEXHOCTH MO OTHOUICHUIO K JPYTHM, MATKOCTb, 100pOTa, COCTpa-
nanue); honesty (kagecTBO YECTHOCTH, yBa)KCHHUE, BKJIIOUYAsh BCE BUJBI MOPAIBHOTO MPEBOCXOMACTBA); liking (dakr
TOTO, YTO KTO-TO MO BKYCY WM CHMIIATHYEH, YBJICUCHUE WU CKIOHHOCTh K KOMY-1IH00); immortality (mpocnasie-
HHE BO BCE BpEMEHa, BEYHas cliaBa), dignity (Ka4ecTBO TOTO, YTOOBI OBITH JTOCTOMHBIM, OIaropoiCcTBO, 3aCiIyra);
pride (ropmocts); Kiss (morenyii, MPUKOCHOBEHHE TyOaMu B 3HAK JIOOBU, MPUBETCTBUS WIIH TOYTEHHS); Fenown
(dpaxt mim cocTosiHUE, KOTOPOE MPHUBENIO K M3BECTHOCTH, 3HATHOCTD, CJIaBa, penyTalus, 1o0poe ums); fame (pemy-
Tanus, MOJIyd€HHasA OT BEJIMKUX I[OCTPI)KGHI/Iﬁ, 4CCTh, I/I3BCCTHOCTL).

DTHKETHAs IEKCHKA B aHTJIMHCKOM 53bIKE TECHO CBs3aHA C 00IIECTBOM, KOTOPOE PErYIUPYET OTHOLICHHS MEXIY
JIFOJIBMHU Pa3HOTO COLMAITBHOTO CTAaTyCa, YCTAaHABIMBACT HOPMBI, MAHEPhI U MPABHJIA MOBEICHHUS, KOTOPbIC JOJKHBI
COOJTIO/IATHCS €T0 WICHAMH. DTUKETHOE MOBE/ICHHUE M TUIThI OTHOUICHHI TPE/ICTABICHBI B CJIOBAPHBIX OMPEACICHHSIX
CYIIECTBUTENBHBIX, OTHOCSIINXCS K TPEThell rpyIiie paccMaTpuBaeMoro sI3bIKOBOTO Marepuaia: deference (moBe-
JICHHE, KOTOPOE MOKAa3bIBAET, YTO Bbl YBAXKACTE KOrO-TO M MIO3TOMY FOTOBBI IPUHSTH €r0 MHEHHE); IeSPect (Bexu-
BOE TIOBEJICHHE 0 OTHOIIEHHWIO K KOMY-T0); Civility (BesxnmuBoe mosemenue); Civilities (65ITh BEXIHBBIM, He Tpy-
OuTHh); grace (BeXIINBOE TIOBEACHNUE, 3aCTy)KUBAIOIIEe YBAKECHHA); efiquette ((PopMabHBIC TIPaBIiIa BEXKIMBOTO IT0-
BelleHUsI B OOLIECTBE M CpelM MpeacTaBHTeNel ompeneleHHO#H mpodeccun); politeness (Bexnupoe obparieHue
¢ yBakeHueM); formality (mpaBuibHOE U O(QUIMAIBFHOE MTOBEJCHHUE); COUrteSy (BeXIIHMBOE MOBEAEHHE, KOTOPOE Jie-
MOHCTPHPYET YBOKCHHE K APYTHM JF0fsM); honour (MopaibHble YOSKACHHS W HOPMBI MOBEICHHUS, BBHI3BIBAIOLINC
yBaXkeHue); courtesy (ocobast uecth B 3HaK yBaxkeHus); habitude (croco6 OBITHS 0 OTHOIIEHHIO K YEMY-TO JIPYro-
My, OTHOILIEHHUE, yBaXKeHUe); dignity (4ecThb, PaHr, JIMIIO BBICIIETO COCJIOBHSI WJIM 3BaHUs); compliment (BeXIIMBOE
BBIP)KEHHE TTOXBAJIBI, JIECTH); PriCe (YyBCTBO MITH OIICHKA TOCTOMHCTBA, O0Iee MPH3HAHUE IPEBOCXO/ICTBA, YECTh,
cllaBa, M3BECTHOCTh, JIMYHAS WM COIMAbHAsl 3HAYUMOCTH); reference (CBSA3W, OTHOIIEHHS, OTHOLICHHE K KOMY-
160, yeMy-1ubo0); estimation (OUEHKA, B OTHOIICHUH KAa4eCTBa MM 3aciyru); pride (ropaast mo3umusi, 4ecTb, CIaBa);
tribute (mpeasoxkeHre WK MOJAPOK, OKA3bIBAEMbIil B Ka4eCTBE J0JIra WM MPHU3HAHKS B JIIO0BH, yBaxeHwus); duty
(HE0OXOMMOCTh JIENaTh YTO-TO KAaK YacTh CBOCH pabOThI WM HM3-32 CBOETO COLMAIBHOIO MojoxeHwus); Kindness
(moBeJieHUE TI0 OTHOIICHHIO K KOMY-TO). [lox MaHepamu (manners) Mbl IOHUMAEM MOBEICHHE, KOTOPOE CYUTACTCSI
BEKJIMBBIM U COIMAIBHO MPUEMIIEMbIM B KOHKPETHOM OOIIECTBE MM KyJbType. JIF0Iu 4acTo roBOPST O YbHX-TO
MaHepax B KOHTEKCTE TOTO, Kak OHH ceOs BeIyT BO BpeMs MpHeMa MHINK WM B OTHOLICHHH K APYTHUM JIFOISIM.
Cpeau HUX MOTYT OBITh T€, KTO BHI3BIBACT BOCXHUILCHHUE WK YBaXKeHHE (figure).

B 3aBHCHMOCTH OT HCIOJIB3yEMOTO S3bIKa, OCOOCHHOCTEH W MaHep MOTYT ObITh YCTAHOBJICHBI ONPEACICHHBIC
otHomeHus. [1o OTHOIIEHUSIMU Opa3yMeBaeTcs: 1) cmocob, KOTOPHIM J1Ba YEIOBEKa WK [[BE TPYIIIIBI BEAYT ceOst
M0 OTHOLICHHIO IPYT K APYTY; 2) CUTyalHsi, B KOTOPOW ZBa YEIOBEKa MPOBOASAT BPEMs BMECTE M UMEIOT POMAHTH-
YecKHe YyBCTBa JAPYT K APYTY; 3) KaKUM 00pa3oM BBI CBSI3aHBI C KEM-TO B Balleil ceMbe. OTHOIIEHUS MEKAY JIFO.Ib-
MH MOTYT OBITh MO0 OJIM3KWMH W TIOJHBIMH 3MOIMH, 100 TMpocTo (hakToM. DTH J1Ba acleKTa S3BIKOBOTO IMOBEE-
HUsI OYCHb BaXKHBI C COI[MAJIBHOW TOYKH 3pCHUS: a) (YHKIMS sI3bIKa B YCTAHOBJICHHH COIMAIBHBIX OTHOILCHHUH,
0) poub s3BIKa B Tiepenade WHPOPMAUU O ToBopsIeM. TakuM 00pa3oM, CYIIECTBYET TECHAs B3aUMOCBS3b MEXIY
SI3BIKOM U 00111ecTBOM. OTpOMHOE 3HAUCHHUE 3/I€Ch UMEET TO, KaK JIFOJIU M3 Pa3HbIX COIMANbHBIX, 00Pa30BaTEIbHBIX,
KYJIBTYPHBIX U reorpa)iuecKix CI0eB UCTIONB3YIOT PA3IMUHbIC BUIBI SI3bIKA.

IToMHMO OKpYXKAIOIIEH CpeIbl U COLMATBHON CTPYKTYPBI, IIEHHOCTH OOLIECTBA MOTYT BIMATH Ha ero sA3bIK. Peun
UIET O EHHOCTHBIX CTAHAAPTAX WIH TMPHHIMIAX, BaKHOCTH OMPEACICHHBIX KAa4eCTB, MPUHATHIX B KOHKPETHOI
rpynrie. HCHHOCTI/I MOryT OBITh: CeMeﬁHbIe, MOpaJIbHBIC, MOJIUTUYCCKUEC, COUHAJIbHBIC, KYJIbTYPHBIC, TPpaAUIIUOH-
HbIC, PENTUTHO3HbIE. B aHTTTHICKOM s3bIKE €CTh CIIOBa, 0003HAYAIOIIIE TIPaBUIIa MOBeIcHuUs: COde (paBmia moBee-
HUSI, KOTOpbIe OOBIYHO MPUHUMAIOTCS TPYNIIONW WM OOIIECTBOM, KOJEKC IOBEJCHUS, KOJIEKC YeCTH, APECC-KO);
ethic (aTuka, cucTema MOpanbHBIX MPUHIUIOB, ONPEASISIONINX MMOBEACHHE Joei). B tesaypyce Okcdopackoro
YHHUBEPCHUTETA 3TO CJIOBO aCCOLMUPYETCS C MPOTECTAHTCKON [EPKOBBIO, KOTOPAsl YUUT LEHHOCTSIM TSDKEJIOro TPy/aa
M TMYHOTO HPAaBCTBEHHOTo coBepineHcTBOBaHus. CioBo €th0S o3HauaeT MoOpanbHble HICH, YCTAHOBKH, KOTOPBIE
MIpUHAAJICIKAT K ONpeAeTICHHOH rpyme wiu oomectBy [Ibidem].
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MaHepsl 1 HOpMBI [TOBEICHHSI HUKOTAa He ObIBAOT HeHTpaibHBIMU. OHHU MTOKA3bIBAIOT HAIIW MBICIH U HOBE/e-
HHE [0 OTHOIIECHHIO K KOMY-TO WJIM 4eMy-TO. «OTHOLIEHUsI BOBHUKAIOT B KOTHUTHBHBIX OLIEHKAX W SIBJIAIOTCS Oojee
CHIIBHBIMH, 9eM 3MoImm» [2, p. 136]. OmeHka — 3TO 4acTh CMBICIIA JUCKYypca, KOTOPHIH HEceT B cebe ero JIeKCHKa.
B moBcenHEBHOI KU3HM MBI TTOCTOSIHHO, TaK MM WHAaUYe, OCY)KJAaeM CBOMX JpY3eH, 3HAKOMBIX, KOJUIET, UX HMOCTYII-
KW, MaHEePbl, HDABCTBEHHOCTH, M TAKHE OLIEHKH MOSBISIOTCS B HAIIMX YCTHBIX OTYeTaX. TakuM 00pa3oM, HOCHTEIH
SI3BIKA TIOCTOSTHHO BETHOCST CY)KICHHS, BBIPAKAIOT CBOM TOUKH 3pEHIS, 0OMEHUBAIOTCS MHECHUAMH, IEJIATCS UACIMHU
0 TOM, YTO TIPABWJIBHO, & UTO HET.

CyIIecTBYIOT BCEBO3MOXHBIE CBSI3H MEXIY S3BIKOM U 00mecTBoM. OfHa M3 HUX 3aKITIOYAIOTCS B TOM, YTO COLIHANIb-
Hasl CTPYKTYypa JIM00 BIUSIET, JIMOO ONPEAENeT S3bIKOBYIO CTPYKTYPY. Pa3HOBUIIHOCTH sI3bIKa OTPAXKalOT TaKUe BO-
MPOCHI, KaK PErHMOHAILHOE, COLMAIBLHOE MIIM STHUYECKOE MTPOUCXOKACHHE, BO3PACT, 10J1, 00pa3oBaHHe U KYJbTYp-
HOE TIPOUCXOXJIEHHE ToBopsiiiero. boiyiee Toro, 0co6eHHOCTH peyn, BEIOOP CIIOB U JlaKe TpaBuiia OOIEHHUs OIIpese-
JIAKOTCA COLlMaJIbHBIMU Tpe6OBaHI/ISIMI/I. IIpyras[ BO3MOYKHas CBA3b 3aKJIIOYACTCA B TOM, YTO YIIOMAHYTOC BBIIIEC BJIWA-
HUE SIBJICTCS JBYHANPABICHHBIM, T.C. SI3bIK U OOIECTBO BIUSIOT APYT HA Ipyra. ITo O3HAYAET, YTO pPEUeBOC MOBE-
JICHHE ¥ COLMAIBLHOE MOBEJICHHE HAXOJATCS B COCTOSHHM IOCTOSHHOTO B3aMMOJCHUCTBHS. B 3TOM OTHOIIEHHH
0oJpIIIOC 3HAYCHUE UMEET IMTOUCK KOPPEIAIMA MEXITy COUATFHBIMHU U S3BIKOBEIMH CTPYKTYpaMu sl HaOIroIeHUs
3a JIFOOBIMU TIPOUCXOAAIINMH U3MCHEHUSIMHU. BaXXHO OTMETHTH, UTO B 3TOM KOHTEKCTE CIEHAYET TaKKe yIIOMSHYThH
MOHATUE KyNbTYphl. OTHOIICHUS MEXKIY S3BIKOM M KyIbTYPOH BCerJa HaXOMWINCh B IIEHTPE BHUMAHUS JIMHTBU-
CTOB, TaK KaK 3HaHUS O TOM, KaK BeCTH ce0s B o0miecTBe, puodpeTaroTcs obmecTBoM. TakuM 00pa3oM, KyJIbTypa
ompenenseTcs Kak « ‘Hoy-xay’, KOTOPBIM JOJDKEH 00JIafaTh YeNIOBEK, YTOOBI CIIPABISATHCS C MTOBCEIHEBHBIMHA 3a/1a-
YaMW; JIAIIG JUTT HEMHOTHX OHA TpeOyeT 3HaHUs TUTepaTyphl U NCKyccTBay [8, p. 217].

DTHUKETHAS JIEKCHUKA COACPKHUT 6OJ'II)IHyIO 4aCTb KYJbTYPbI, U KPOME BEXKJIMBOM JIEKCHKH OHA TAaK)KE BKJIFOYAET JICK-
CHYCCKHUEC CAWHUIIBI, O603Ha‘-IaIOHH/Ie Hapymi€cHus 3TUKETAa U UX MOCIICACTBUAA. OHHU COCTABISAIOT OTACIbHYIO, YETBEP-
TYI0 TPYIIy pacCMaTpUBAacMOrO SI3bIKOBOro martepuana. K HUM OTHOCSATCS ClENYOLUE AHIIMICKUE CYLIECTBUTEIb-
Hble: rudeness (XaMcTBO, HEBEKECTBO, IPYOBI WITH JKECTOKUIl MOCTYIIOK, IIOXHE MaHephl); IFfeverence (HemouTH-
TENIBHOCTD, HEYBAKEHUE K YEIOBEKY WM BEIM, CYMTAIONIEHCS CBAIIEHHON WM JOCTOMHOMN uecTH); contempt (pe3pe-
HHeE, HETIOBUHOBCHHUE MJIM OTKPBITOE HEYBaXKEHHE BIIACTH WM 3aKOHA); degradation (nerpajanysi, HU3JI0KEHHE ¢ KaKoro-
00 paHra, TOJDKHOCTH KaK HaKa3aHHe, TOHIDKEHHE B COIIMAILHOM TI0JIOXKEHHH, Aerpajiays HpaBCTBEHHAS W UHTE-
nekryanbHast); heedlessness (6ecreuHocTs, Ge3paccyCTBO, HEBHUMATEIBLHOCTE); discourtesy (rpyboe U HeydTHBOE
noBezicHUe, OecKynbTyphe); disrepute (HemocToitHOe MOBeACHUE, MOTEPS WM OTCYTCTBUE PEIyTaLlHH, AypHAs peryTa-
1us); misesteem (HETIOUTUTENBHOCTD); defame (mypHasi ciaBa, pemyTalys, 1030p); unworship (OTCYTCTBHE YECTH,
YBaXKEeHHS, TI030D); disesteem (YHIKCHHOE MONOXKEHUE, HI3Kas olieHKa); disrespect (HeyBaxenue); dishonour (cocros-
HHE CThIJIa M 11030pa, YHIKEHHE, OCKOpOIeHne); ignominy (1030p, CTHI, MOBEACHNE, KOTOPOE BIIEYET 3a co00i Oecue-
CTHE WIH 11030D); slight (ipe3puTebHOEe PaBHOAYIINE, MTpeHeOpekeH e, BRICOKOMEPHOE TIOBEIeHNE ); opprobrium (mo-
30p, JypHas peryTarys, yIpek, Iopuianue); disregard (mpeHeOpex)eHne, OTCYTCTBIE YBAXKECHHS, HEBHIMAHIE).

B anrmiickoM s3BIKE IS BBIPAKCHHUS BCEX BBIMICYNMOMSHYTHIX HETaTUBHBIX UYBCTB, NEHCTBHUH W WX TOCIEA-
CTBHUH HCTIIOTB3YIOTCS CIEAYIONINE CYIIeCTBUTENbHBIE: shame (CThII, OOJe3HEHHBIE YMOIINH, CTPaX HAapYIICHUS Tpa-
BWJI IPUITNYHA); negligence (XaJaTHOCTh, HEOPEIKHOCTh B OTHOIICHUH K JEITy, IPpeHEeOpeKeHne, HEOpeKHOE PaBHO-
nyumie); discredit (momopBaHHas pemyTalus, AypHas permyTanus, YIPEeKd, yTpata Bepbl WIH JOBEpHs, HEBEpHUC);
infamy, infame (M030p, CKaHIANbHAS PEIyTaNus, OONIECTBEHHBIN yNpeK); disgrace (HEMUIIOCTh, YHIXKCHUE, Oecue-
CTHE, OCKOpOJICHNE, HECUACThE, 1030 B O0LIECTBE, OCYXKICHUE, IPUUUHA CTHIJA WK OECYECThs).

AmHanu3 3THKETHO# JIEKCHKH 1T0Ka3all pa3HooOpaszue (JopM M THIIOB B3aUMOJIEUCTBHS si3bIKa U oOmiecTBa. Hocurenu
sA3bIKa YHUKAJIbHbBI B TOM, YTO OHH MCIIOJIB3YIOT CUCTEMbI 3HAKOB, KaK /Ul BbIPpAXKCHHUS COLMAJIbHBIX 3Ha‘leHMI>II, TakK
U UL OOCTY>KUBAHUS CIIOKHOW COIMATBGHON OpPraHM3alliil ¥ KOMMYHHUKATHBHBIX TpeOOBaHMH OOIIECTBEHHOW KU3HU
YeNoBeKa. B HacTosIeM ucciiefoBaHNN H3YUeHNE STHKETHOM JIEKCHKH PACKPBIBACT OJIH M3 PA3JIYHBIX CIIOCOOOB HU3Y-
YeHU 3bIKa KaK CONMAIBHOTO sBJIeHUs. OXBaThIBAEMbIE TEMBI BKITFOUAIOT 00JIACTH UCIIOB30BAHMS SI3BIKA, B3aUMOICH-
CTBUA SI3bIKA M OOIIECTBA, S3BIKOBBIC U KyJIbTYpHBIC OTHOMCHNS. COBPEMEHHBIN aHTTIMHCKHHN S3BIK HEPa3pHIBHO CBS3aH
C YIIeHaMH O0IIeCcTBa, B KOTOPOM Ha HEM TOBOPSIT, M COIMAIbHBIC (DAKTOPBI HEU30EKHO OTPAXKAFOTCS B X PEUH.

HTak, KOMIUIEKCHOE HCCIIeOBAHUE 3TUKETHON JIEKCHKHA B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM SI3BIKE TIO3BOJISCT CAETIaTh
ClIe/IyIolIe BBIBOJbI B COOTBETCTBHH C MOCTABJICHHBIMH 331a4aMH.

1. DTHKETHYIO JIEKCUKY MOXKHO Pa3JIelIUTh Ha JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHE IPYIIIbI, 0003HaAYAIOIINE YyBCTBA, IMO-
I, COIHUAIIbHO YCTAaHOBJICHHBIC }IeﬁCTBHﬂ, ycioBus, @aKTbI, OTHUKET IIOBCACHUS U OTHOH.ICHI/Iﬁ, HapyHUICHUA 3TUKE-
Ta U UX INOCJICACTBUA.

2. CormasnbHas MPUPOJA SI3BIKOBBIX CAWHHII, 0003HAYAIOIINX ITHKET, BBIPAXKACTCS IO-pasHOMy. Pasmuyarorcs
BHCIIHHUC, OKCTPAJIMHIBUCTHICCKUEC q)aKTOpI)I MpAMOTO BJIHUAHHUA JICKCUKH OTUKETA Ha AHTJIMUCKHI A3BIK, U BHYTPCH-
HUE, CCMaHTHYECKHUE, KOTOPHIC CBA3AHBI C MEXaHU3MOM (POPMHUPOBAHUS JIEKCUIECKOH cucTeMbl. COOTHOIIICHHE MEX-
Iy 3TUMH IByMs (PaKTOpaMH OIPEIeNAeTCs KaK OTHOIICHHE HEOOXOIMMOCTH W BO3MOXHOCTH. [lepBhie mpHBOAST
K U3MCHEHUSIM, B TO BpeMsI KaK MTOCIICTHIE MPEIOCTABISIOT BCE BO3MOXXHOCTH, KOTOPBIMH 00JIaaeT ICKCHKA STHKETa
B CHCTEME M3y4aeMoro si3bika. K BHEITHMM (akTopaM OTHOCSTCS: TEKyIee COCTOSIHHE M pa3BUTHE o0IecTBa, ypo-
BEHb COIMAIILHBIX NOTpeOHOCTEH JIIo/IeH, collepykaHne nX OOIIECTBEHHOTO co3HaHMs. K BHYTpeHHUM (akTtopam oT-
HOCSITCS SI3bIK ¥ MBIIIEHHE, OCOOCHHOCTH S3BIKOBOM CTPYKTYpBI, MEXaHHU3M ero (yHKIMmoHupoBaHusi. Kpome Toro,
BHEIITHUE COIMAIbHBIE (DaKTOPHI IOMOTAIOT 00OTAaTHTh JIEKCUYECKUH 3a1ac BEIPaKEHIH CEMAHTHKH 3TUKETa, a BHYT-
PEHHHUE OTIPEIEIIAIOT MAaTePHATBHYIO PEATH3aIliIo 3TOT0 oboramenns. byryan omHON U3 CaMBIX CI0XKHBIX, CHCTEMA
SI3BIKOBBIX CPEICTB STUKETHON JIEKCHKHU pa3HOOOpa3Ha U AeTaeT BO3ZMOKHBIMH MPOIIECCH OOMICHNS 1 TO3HAHUS.
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I/IsyquI/[e COBpPEMCHHOT'O AHITIUHACKOTO SI3BIKA KaK COLMAJIBHOI'O U KYJIbTYPHOI'O (l)eHOMGHa OTKPbIBACT HOBLIC BO3-
MOJKHOCTHU JIA €0 Z[aﬂbHeﬁHIeFO pa3BUTUA U aanLHeﬁmero mporpecca.
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B cmamve paccmampusaemcsa npoyecc epbanuzayuu UHOKYIbMYPHBIX KOHYENMO8 C NOMOWbIO 3aUMCMBOBAHUL
u3 opyzoeo sa3vika. C KOZHUMUBHOU MOYKU 3PEHUS 3aUMCMBOBAHIUE PACCMAMPUBAETNCA He KAK NPOYecC NepeHocd jieK-
cu4eckoll eOUHUYbl U3 A3bIKA-OOHOPA 8 A3bIK-PeYUnUenm, a KaxK npoyecc 3aumMcmeo8anus GpasmeHmos uHoKyIbmyp-
HOU Kapmunwvl mupa. bvlio yemanosneno, umo nemeyxue u anenutickue CMHU ucnonwvsyiom 3aumcmeoganus Onsi KOH-
OdeHcayuu 00bEMHBIX CMBICIO08, d MAKIICE C Yeablo UHMepnpemayuu OelcmeumensHOCmu Ha KOHYEenmyaibHOM YPOGHe.
Buissnsiromes ocobennocmu mpancopmayuu KOHYEnmyanibHbiX CMPYKmMyp U3 s3bIKa-00HOPA 6 SA3bIK-PeyuniueHm.
Tpu smom ommeuaemcs cyscenue unu cOXpaneHue KOHYenmyanbHo2o0 00vema coO0epIHCAnus 3auUMCmME08aAHUL.

Knioueswvie cnosa u qbpa3bl.' 3aMMCTBOBAHHUE,; 3aMMCTBOBAHHBIC KOHICIITHI; JICKCHYCCKas CAUHUILIA, OOHOBJIEHHE KOH-
LCIITOB, AHTTTHACKHM SA3BIK; HeMeI_IKI/Iﬁ SA3BIK; A3BIK-AOHOP; A3bIK-PCHHUIINCHT.
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MPOIECC 3AUMCTBOBAHUSA C KOTHUTUBHOM TOYKH 3PEHUS
(HA MATEPUAJIE HEMEIIKUX U AHT'VIMMCKUX CMHN)

CHOBapHLIﬁ 3arac A3bIKa ABJIACTCA OTHOCHTCIBHO OTKpBITOﬁ CI/ICTeMOﬁ, OH MOoABEPracTCd MOCTOAHHBIM U3MEHEC-
HUAM HU3-3a MCHAKOMIUXCSA KOMMYHUKATHBHBIX U KOHUTHUBHBIX Tpe60BaHPII71 peHUeBoro COO6H.[CCTB3 K JICKCUYCCKOMY
NOoTeHUIHAITY. H3menenns s3p1ka MPOTCKArOT BCCrJa CHavdajla Ha JICKCUYCCKOM YPOBHC. SI3pIK pearupyeT Ha U3MCEHEC-
HUA B O6IIICCTBC nmyTemM O6paSOBaHI/I$I OJHHUX JICKCHYCCKHX CIHUHUIL U apxamauneﬁ Apyrux. HoBrie nexcuueckue CIHu-
HUIIbI U3-3a HOBU3HBI (I)OpMLI " coAepikaHus Ccpasy 6p0CaIOTC$I B I'Jjia3a, 0COOEHHO €CJIM OHU 3aMMCTBOBAHbBI U3 Apy-
TUX A3bIKOB HUJIN OGpaBOBaHH C UCIIOJIb30OBAHHUEM CHOBOOﬁpaSOBaTCJ'H)HI)IX DJICMCHTOB MHOCTPAHHOT'O A3bIKa.

AKTyaJILHOCTL ,HaHHOﬁ pa6OTI)I 06YCJ'IOBJ'ICHa HGOGXOHI/IMOCTI)I() H3Yy4dCHUS MEXaHU3MOB 3aUMCTBOBAHMS JICKCUYC-
CKHUX €OUHHI U, COOTBETCTBECHHO, JIMHIBOKYJIBTYPHBIX KOHIECIITOB U3 A3bIKA U KYJIbTYPbI ,prFOﬁ CTpPaHBbI, a TaAKXKE 110~
Tp66HOCTI>}0 YCTAaHOBUTH NMPUYUHBI 3aMMCTBOBAHUA JICKCHUCCKUX C€IUHHI] U MHOKYJIbTYPHBIX KOHIICTITOB Ha COBPC-
MCHHOM JTari€ pa3BUTHUA A3bIKA.

HeJ'lL pa60T1>1 — aHaJIM3 KOHLCTITYAJIbHOTO COACPKAHUA 3aMMCTBOBAHHBIX JICKCUYCCKUX CIAWHHUIT U MPUYUH HUX
TIOABJICHUA B A3BIKC-PCIIUITUCHTE.
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